
Szerkesztőség : 
Hunyadi-utcza  2.  szám.  

Telefon  315.  

Kiadóhivatal  :  
Hunyadi-utcza  2.  szám.  

Telefon  114.  

Maria  Carmi  szerepkörének  
megjelölésére  nehéz  szavakat  
találni.  Asta  Nielsen  és  Erna  
Moréna  mellett  a  jelenkor  
legjobb  filmtragikája.  Bármit  
játszik  is  meg,  alakításával  
életet,  való,  ziháló  életet  visz  
a  filmre.  Magával  lendíti  part-
nereit,  magával  sodorja  a  kö-
zönség  figyelmét  és  érdeklő-
dését.  Játéka  csupa  lángoló  
szenvedélyesség,  arcjátéka  és  
gesztusai  ideges  vonaglások  
atomjaiból  tevődnek  össze.  
Alakításának  minden  jeleneté-
ben  ott  izzik,  forrong  az  örök  
asszonyiság  szenvedélyeinek  
tüzes  lávája,  égető,  vibráló  
érzés  felviharzása  :  megdöb-
bentő  tragikuma.  

Maria  Carmi  minden  filmje  
szenzációs,  ünnepi  eseménye  
a  kinematográfiának.  

Kámforos  arczkrém  a  legjobb!  
Kapható  a  „Korona"  gyógyszertárban.  

(A  Pannónia  kávéház  mellett.)  

M e g j e l e n i k  m i n d e n  v a s á r n a p .  

E g y  p é l d á n y  á r a  2 0  f i l l é r .  

MARIA CARMI 
Az  Apollóban  „ .  , .És  itél  az  asszony!"  főszerepében.  



. . .  És  itél  az  asszony ! 
Dráma  4  felvonásban.  —  A  főszerepben:  MARIA  CARMI.  

Bemutatja  az  Apolló  hétfőn,  szeptember  17-én  és  kedden,  18-án.  

Háromszáz  évvel  ezelőtt  élt  a  svéd-
országi  Solvingsholmban  egy  szép,  
büszke  asszony,  akhiek  tragikus  sorsa  
még  ma  is  szóbeszéd  tárgya  a  sol-
vingsholmi  falusiak  között .  

$ 

A  solvingsholmi  bíró  súlyos  beteg-
ség  után  meghalt.  Fiatal  felesége  ma-

krára  marad,  egyedül  a  reá  nehezedő  
hivatal  súlyával,  melyet  az  ország  
szigorú  szokásamak  megfelelően  még  
egy  évig  viselnie  kell  a  halott  tisz-
teletére,  csak  akkor  lehet  uj  bírót  vá-
lasztani,  ha  a  régi  teteme  porrá  lett.  
Addig  pedig  Omnia  Solvingsholm  bí-
rája. 

Tompa  egyhangúsággal  zug  a  halál-
harang.  Az  egész  falu  elkíséri  utolsó  
út jára  a  birót  és  részt  vesz  a  fiatal  
özvegy  fájdalmában.  Csak  egy  ember  
nem  érez  fájdalmat.  Forró  szerelem-
mel  csiing  a  szép  asszonyon,  hogy,  
miután  Gunna  viszonozza  szerelmét,  
nemsokára  feleségül  veheti.  Becsület-
tel  és  tisztességgel  adózván  az  öreg  
bírónak,  megtar t ják  fogadalmukat,  a  
míg  a  gyászév  eltelik.  

A  gyászszer ta r tás  végeztével  a  
falu  vénjei  felkeresik  Gunnát  és  meg-
esketik. 

Egy  idegen  muzsikus  tér  be  a  falu  
korcsmájába.  Különös  nótákat  játszik-
idegen  országokról,  emberekről  dalol-
va.  A  falubeli  leányok  körülveszek  és  
teszik  neki  a  szépét.  A  hegedűs  ki-
neveti  őket  s  minthogy  a  leányok  igy  
sem  hagynak  nyugtot  neki,  elszalad,  
egyenesen  ki  a  templom  előtti  térre.  
Megnyílik  a  templom  ajtaja,  Gunna  
jön  ki  be'őle.  Megkövülten  áll  a  he-
gedűs:  „Nem  az  ég  királynője  szállott  

le  a  mennybő l?"  Tekintete  követ ' ,  a  
mig  el  nem  ttinik.  

"  Az  erdő  hűvös  pázsitján  álmodozik  
Brake  a  szép  asszonyról,  aki  egészen  
más,  mint  azok  az  asszonyok,  ak'kkel  
útjában  találkozott.  Egy  napon  megis-
merkedik  az  omlatag  erdei  kunyhó-
ban  lakó  falusi  boszorkával ,  Zorká-
val. 

Zorka  halálos  gyűlölettel  van  eltel-
ve  a  biró  és  családja  iránt.  Bosszút  
esküdött  a  biró  ellen  még  régebben  
s  miután  a  biró  meghalt,  hadd  érezze  
gyiilöleíének  súlyát  Gunna.  Rábírja  
az  idegen  muzsikust ,  hogy  hálózza  be  
a  b ' ró  fiatal  özvegyét .  A  fekete  hege-
dűs  szívesen  fogadja  Zorka  tanácsait .  
Éjjel  Zorka  háza  körül  sompolyogva,  
vájjon  kicsalja-e  a  szép  birónét  he-
gedűje  hangja  Hendrik  mindent  lát  és  
lelke  gyűlölettel  tel'k  meg  a  kisértő  
ellen,  aki  a  legdrágábbtól  akar ja  meg-
rabolni.  Csak  Gunna  marad  nyugodt  
és  megközelíthetetlen.  

Gunna  hideg  és  megvető  magatar-
tása  még  jobban  felkorbácsolja  a  mu-
zsikus  szenvedélyét  és  őrületét.  Zor-
ka  megtalálja  a  visszautasí tot tak  Ma-
gával  viszi  kunyhójába  és  szerelmi  
bájitalt  főz  számára.  Ezt  adja  Guanó-
nak  és  ha  ezt  megissza,  szeretnie  
kell  őt.  Miután  Solvingsholmban  most  
fogják  megartani  az  ö s z  ünnepét,  ez  
szolgál  alkalmat  arra.  

Messziről-közelről  sereglenek  az  
emberek  az  ünnepségre.  A  korcsmá-
ban  már  a  kora  reggel  ó'ta  élénk  élet  
uralkodott .  Virágkoszorus  gyermekek  
vezetik  be  Gunnát,  a  birát.  Gyásza  
óta  most  először  kevered  к  vidám,  
lármás  tömegbe  s  mindenkinek  ren-
delkezésére  kell  állnia,  amint  az  ot-



tani  szokások  k ívánják .  A  muzsikus  
is  megközelí t i  és  itallal  kínálja  meg.  
ü u n n a  kénysze rede t t en  iszik  és  sej-
telme  sincs  róla,  hogy  mit  t a r t a lmaz  
az  ital.  Győzede lmesen  nézi  ezt  a  he-
gedűs.  Hendr 'k  sem  veszi  le  a  szemét  
az  imádott  asszonyról .  Lát ja ,  mint  vi-
r í tanak  ki  arcán  a  láz  rózsái  és  egyre  
fényesebben  csdlognak  a  szemei.  Me-
legség  jár ja  át,  a  feje  oly  nehéz.  El  
akar  menrn.  Haza.  A  muzsikus  utána  
sompolyog.  Most  jött  el  vágya inak  
pil lanata.  Most  már  nem  nem  fogja  
őt  v isszautas í tani  a  büszke  szépség.  
Hendr 'k  egy  perce  sem  veszíti  szem  
elől.  Észrevét lenül  követ i  a  muzsi-
kust  Gunna  k a m r á j á n a k  ablakáig.  
Zorka  e lőv igyáza tosságból  egy  létrát  
állított  a  szép  asszony  ab laka  alá.  
Amikor  a  muzsikus  közel  van  vágya i  
tel jesüléséhez,  d u r v a  kezek  ragad ják  
meg.  Heves  v ' a skodás  köve tkez ik  és  
holtan  feksz 'k  a  muzsikus  Gunna  ab-
laka  alat t .  Hendriket  ellenállás  nélkül  

- f o g j á k  el  és  bör tönbe  vezet ik .  Bosszú-  *  
szomjá t  eloltotta,  ve t é ly t á r s a  már  
halott . 

Az  oltár  előtt  térdel  Gunna.  Erőt  
eseng  a  Mindenhatótól ,  hogy  teljesí-
teni  tudja  a  l egborzasz tóbba t ,  hogy  
pálcát  tör jön  az  imádott  férfi  fölött.  
A  solvingsholmi  b ' ró  nevének  maku-
lát lannak  kell  lennie.  

Gunna  k a m r á j á b a n  töp rengve  ül.  
Előveszi  az  ősrégi  svéd  tört ,  birói  
mél tóságának  jelképét.  Egy  pap í r ra  
fe l ' r ja  utolsó  k ívánságá t  és  az  éj  sö-
té t jében  Hendrik  cellája  alá  megy  és  
bedobja  a  tőrt  és  a  papirt  az  ablakon.  
Hendrik  meg  fogja  érteni,  az  bizo-
nyos.  Es  ő  megért i ,  tudja,  mit  kíván  
tőle  szere lmese .  

í télet  napján  nagy  tömegben  vonul  

fel  a  nép  az  Ítélkezés  sz ínhelyére .  
Gunnának  a  szokáshoz  hiven  bekötik  
a  szemét  és  a  falu  vénjei  k iveze t ; k  a  
helyre ,  ahol  a  vádlot t  eli téltetósét  
vá r j a .  A  legidősebb  váda t  emel  és  Íté-
le thozata l ra  s z ó l t j a  fel  Gunnát .  

Most  jön  az  utolsó.  Kegyelem  v a g y  
halál  függ  az  ő  kezétől .  Lé lekze tv isz -
sza fo j tva  lesi  a  tömeg,  mit  fog  ha tá -
rozni  a  bíró.  Erős,  biztos  kezekkel  
veszi  kezébe  Gunna  a  fekete  pálcát  
és  ket té  töri.  Mindenki  hangtalanul  
áll,  m 'n tha  va rázs la t  nehezednék  rá.  
Egysze r re  letépi  a  kötelékét  a  sze-
méről  és  tár t  ka rokka l  rohan  Hendrik  
felé.  Ez  pedig  a  svéd  tőrt  markola t ig  
döfi  az  imádott  a sszony  szivébe.  

Ki aker meggazdagodni ? 
Aki  akar,  az  menjen  el  az  

Első  miskolczi  bőrtalp-
védő  vállalathoz  

Széchenyi  utca  56—58.  sz.  
(A  forgóhid  mellett.)  

Cipói  pár  perc  alatt  elsőrendű  bőr-
talpvédővel  ruganyossá  és  vízmen-

tessé  tétetnek.  

ÁRAK: 
Férfi  cipő . . . .  4  К  40  f.  
Női  „  . . . .  4  К  -  f.  
Gyermek  cipő  .  3  К  60  f.  

Három  havi  jótállás.  
Tessék  egy  próbát  tenni.  

Mindenféle  cipőkellékek  
beszerzési  forrása.  

Veres Testvérek 
vi l lamos  szerelési  vállalata  
Szemere-utca  4.  szám  alatt.  

Telefon  274.  

(vállal  mindennemű  erős  és  gyenge  
áramú  vil lamos  berendezéseket .  

Raktáron  tart  csillárokat,  szerelési  
anyagokat  és  Izzólámpákat.  E 



Fonnyadt  babérok.  
Dráma  3  felvonásban.  

Bemutatja  az  Apolló  szerdán,  szeptember  19-én  és  csütör-
tökön,  20-án.  

Egon  az  udvari  színház  ünnepelt  
tagja  épeu  Hamlet  előadását  fejezte  
be  nagy  tapsvihar  és  tetszés  köze-
pette.  Évának,  imádott  szép  feleségé-
nek  adott  elő  mindent,  mert  bálvá-
nyozta  nejét  és  egyetlen  kisleányát,  
Gerdát .  Az  előadás  végén  a  nagyher-
ceg  hivta  meg  kastélyába  az  es>t  to-
vább  ünneplése  végett ,  de  sajnos,  ne-
je  Egont  nem  kisérhette  el,  mert  más-
nap  tovább  kelle'tt  utazniok  s  haza-
ment,  hogy  gyermekét  gondozza  s  
csomagoljon. 

A  hercegi  kastélyban  nagyon  emel-
kedett  volt  már  a  hangulat,  mikor  a  
művész  meglátta  a  szépséges  Rosen  
asszonyt,  ki  ugyancsak  vendég  volt  
a  kastélyban  s  lángra  gyúlt  szive  e  
nő  iránt;  imádta  edd':g  asszonyát  s  
nem  volt  rpég  nő,  ki  feleségénél  job-
ban  tud ta  hódítani,  de  most  kísértés-
be  esett,  mert  Rosen  asszony  képe  
kisérte  minden  útjában.  

Felesége  észrevette ,  hogy  imádott  
ura  szórakozot tabb  a  rendesnél,  de  
nem  kutat ta  soká  az  okot.  

Egy  alkalommal  Rosen  asszony  
meghívta  Egont  s  Egon  eleget  is  tet't  
a  meghívásnak.  Felesége,  ki  a  levelet  
megtalálta  véletlenül,  nyomon  követ-
te  urát  titokban  s  midőn  meggyőző-
dött  arról,  hogy  tényleg  más  nőt  sze-
ret  már  férje,  fájdalommal  tele  szivé-
ben,  indult  haza,  csomagolt,  gyerme-
két  magához  véve,  nyomban  ot thagy-
ta  férjét .  Egon  ettől  a  pillanattól  sii-
lyedt  mindinkább  lefelé.  A  színház  
kötelékéből  kitették  s  a  nyomor  köl-
tözött  be  hozzá.  

Ezalatt  Éva  és  gyermeke  küzdve  
éldegéltek,  mig  Gerda  16  éves  gyö-

nyörű  hajadonná  nőtt  fel.  Kitört  belőle  
apja  vére  s  kénytelen  volt  anyja  szí-
nésznőt  nevelni  belőle.  Előkelő  szín-
háznál  szerződtet ték  Gerdát  s  ünne-
pelték  tehetsége  s  szépsége  miat't.  

Egyszer  évek  múlva  Éva  a'  közön-
ség  soraiban  Egont,  férjét  pillantja  
meg.  Felkereste  másnap  s  kérte,  
hogy  ezután  se  jelentkezzen,  meüt  
lányuk  azt  hiszi,  hogy  becsületes  ha-
lállal  mult  ki  s  mint  halott  apát  tisz-
tel  benne.  Kénytelen  Egon  továbbra  
is  szere te t  nélkül  küzdeni  az  élet-
ben  s  méltó  büntetését  szenvedni.  

Évek  múlnak  tovább  s  Gerda  idő-
közben  asszony  lett.  Pá lyá já t  nem  
hagyta  oda.  sőt  az  előkelő  berlini  ud-
vari  színházhoz  szerződött  s  annak  
lett  ünnepelt  primadonnája.  Egon  is  
oda  került  a  sors  szeszélyei  folytán  s  
éppen  látja  ismét  gyönyörű  leányát  
színpadon,  mire  valaki  hirtelen  „ég  a  
színház"  kiáltással  ugrik  fel  he.lyéről  
s  egyszerre  n rn tha  a  földből  nőttek  
volna  ki,  hatalmas  tűzlángnyelvek  
csaptak  fel  a  színház  mélyéből.  Mene-
kült  mindenki,  csak  Gerda  volt  ve-
szélyben.  Egonnak  mint  a  villám  
cikázott  át  agyán,  gyermekét  meg-
menteni  okvetlen,  még  élete  árán  is.  
Mig  anyja,  Éva  és  férje  tanácstalanul  
jajveszékeltek,  addig  Egon  beront  a  
legnagyobb  tűzbe  s  szerencsésen  el-
éri  még  gyermekét  élve.  Rémes  tűz  
ütött  ki  már  mindenfelé,  de  Egonnak  
csak  egyetlen  célja  volt,  ki  a  tűzből  
s  ez  rémes  nehézségek  mellett  bár,  
de  sikerült.  Mialatt  leányát  mentette,  
egy  nagy  kő  esett  fejére,  de  nem  tö-
rődve  azzal  sem,  sie'tett  magát  és  
leányát  biztonságba  hozni.  



Al  g  ért  le,  a  közönség  él jenzése  
mellett  rogyot t  össze  s  v i t ték  felesége  
és  ve je  lakásukra .  Ot t  rögtön  ápolás  
alá  ve t tek ,  de  hiába,  mer t  sebe  sú-
lyos  volt  s  a  halállal  v ivődöt t .  Még  
egysze r  fe lnyi tot ta  a  haldokló  szemei t  

s  fe leségére  pillantott  bocsána tké rően ,  
ki  a  haldokló  fölé  hajolt  s  a jka i ra  le-
helte  béki tő  csókjai t .  Ekkor  Egon  
mosolylyal  és  mege légede t t ség  k ' fe-
jezésével  huny ta  le  ö rök re  szemeit .  

* 

A  m u l t  s z á l a i .  
Dráma  3  felvonásban.  

Főszereplők:  BETTY  N A N S E N  és  O L A F  FÖNSS.  

Bemutatja  az  Apolló  pénteken,  szeptember  21-én,  szombaton,  
22-én  és  vasárnap,  23-án.  

Buchwald  t anárnak ,  a  tek in té lyes  
amer ika i  tudósnak  sikerült  hosszas  
k ísér le tezés  után  egy  szérumot  fel ta-
lálni,  amely  meg  tud  küzdeni  a  ret-
tene tes  foltos  t ifusszal.  Azon  a  napon,  
amikor  már  b ' z tos  a  s ikerben,  bele-
ava t j a  t i tkába  leányát ,  I rmát  is.  Dr.  
Will iams,  az  asszis tense ,  e lha tá rozza ,  
hogy  mindenáron  b i r tokába  kerít i  a  
korszaka lko tó  ta lá lmány  formulá já t .  
Ebben  azonban  m e g a k a d á l y o z z a  őt  
maga  a  tanár ,  aki  dulakodni  kezd  a  
f ia ta lemberre l  és  e  dulakodás  közben  
szivszélhiidést  kap.  A  t aná rnak  még  
sikerült  utolsó  pil lanatban  az  é r t ékes  
formulát  megsemmisí teni ,  azonban  
Wil l iams  ezt  nem  veszi  ész re  és  azt  
h  szi,  hogy  a  t i tokzatos  formula  I rma  
b i r tokában  van  s  miután  megtudja ,  
hogy  Irma.  Európába  utazik,  nővé ré -
vel,  Violettel  együt t  ő  is  a r r a  a  hajó-
ra  száll,  amelyen  I rma  e lhagyja  Ame-
rikát. 

Röv 'dde i  azután,  hogy  Hamburgban  
hajójuk  kikötöt t ,  I rma  egy  súlyos  

automobi lszerei icsét lenségnek  eset t  ál-
dozatul  és  a  mentők  beszál l í t ják  a  
kórházba ,  melynek  veze tő je  dr.  Her -
weg,  aki  szintén  hosszú  idő  óta  k tsér-
letezik  az  ázsiai  t ifusz  szé rumjáva l ,  
anélkül,  hogy  e redmény t  tudna  fel-
mutatni .  Miután  I rmánál  semmiféle  
igazoló-papirokat  nem  találnak,  a  
kórház  főorvosa  a  lapokban  érdeklő-
dik  közelebb1  ada tok  iránt.  Jelentke-
zik  is  nála  egy  fiatal  leány,  aki  azt  
állitja,  hogy  a  hajón  nagyon  jó  b a r á t -
ságot  kötöt t  a  beteggel  és  haj landó  
ápolására  vállalkozni.  Ez  a  fiatal  
leány  Violett,  akit  bá ty j a  b 'zo t t  meg  
e  misszióval,  hogy  igy  sze rezze  meg  
eset leg  Irma  t i tkát .  

Mikor  vég re  I rma  magához  tér t ,  
tel jesen  e lvesz te t t e  emlékező  tehe t -
ségét.  Mintha  a  múlthoz  fűző  szálait  
teljesen  e lvágták  volna,  nem  emléke-
zik  semm' re .  Az  o rvos  nagyon  meg-
kedve l te  a  leányt  és  a  legjobb  bánás -
módot  any ja  házában  tudja  biztosí-
tani  s zámára .  Egy  a lkalommal  az  or-

Svájc i  kávézóba  menjünk  reggelizni  és  uzsonnázni  !  
Dietikus  tejes konyha.  —  Friss  házi  
sütemények  stb.  Telefon  528.  (Weidlich-udvar.) 



vos  bevezet i  a  leányt  a  laboratór iu-
mába  és  akkor  I rmában  mintha  de-
rengeni  kezdene  valami  emlékezés ,  
ugy,  hogy  ettől  fogva ,  va l ahányszo r  
csak  egyedül  van,  felkeresi  a  labo-
ra tór iumot . 

Violett  most  már  ha tá rozo t t an  meg-
állapítot ta ,  hogy  Irma  mit  sem  tud  
a ty ja  ta lá lmányáról ,  de  s ikerül t  meg-
tudnia  azt  is,  hogy  dr.  H e r w e g  ugyan-
ezen  a  problémán  dolgozik  és  mind-
két  tényről  ér tes i t :  f ivérét ,  ki  egy  éj-
szaka  behatol  dr.  H e r w e g  labora tó-
r iumába,  hogy  vég re  innen  sze rezze  
meg  az  annyi ra  k ivánt  formulát .  

Ez  é jszakán  süt  a  hold  és  Irma,  
aki  be tegsége  köve tkez t ében  holdkó-
ros  lett,  á lmában  megy  be  a  labora-
tór iumba,  fe lgyúj t ja  a  vi l lanyt  és  leír-
ja  azt  a  formulát ,  amit  a ty ja  egykor  
fe lolvasot t  neki.  A  formulát  W i l l i a m s  
a  há t té rből  s ' e tve  jegyzi  le,  de  még  
mielőtt  l e jegyezhe t te  volna,  megjele-
nik  dr.  Herweg ,  aki  lát ta  az  ablakból  
a  v ' lágosságot  és  aki  rövid  küzdelem  
után  lefogja  dr.  Wil l iamsban  azt  az  
ember t ,  aki  Buchwald  t aná r  halálát  
okozta ,  azután  keblére  von ja  Irmát ,  
aki  a  férfi  oldalán  uj,  boldog  élet  elé-
be  indul.  

A  Basse rmann-so roza t .  

A  Basse rmann- so roba t  filmjei  ké t -
ségtelenül  nagysti lü  a t t rakciói  lesznek  
a  jövő  szezonnak.  Basse rmann t  külö-
nös  játékst í lusa,  amely  a  jellemző  
részletek  k idombor i tásá ra  törekszik,  
e lőnyösen  predeszt inál ják  a  f i lmját-
szás ra .  Nemcsak  ar  -játéka  k lassz 'kus  
és  intelligens,  hanem  egész  megje le-
nésében  van  valami,  ami  az  egyéni  
bűvölet  v a r á z s á v a l  fogja  meg  a  nézőt.  

Moissi  és  W e g e n e r  mellett  ké tség-
telenül  Basse rmann  a  mai  német  szí-
nészet  legnagyobb  a lakja .  Bas se rmann  
egyébkén t  közel  áll  a  f lmről  v a ' ó  
felfogás  '  tekinte tében  W e g e n e r h e z .  
Komolyan,  nemes  ambícióval  fogja  

fel  ' művésze té t  s  az  a  vé leménye ,  
hogy  egy  nagy  és  el ismert  színész  
nem  vállalhat  művészi  felelősség  nél-
kül,  pusztán  kereset i  kon junk tu ra  
kedvéé r t ,  f i lmszerepet .  Ezt  a  meg-
győződésé t  különben  W e g e n e r h e z  ha-
sonlóan  érvényes í t i ,  mer t  a  vele  ké-
szülő  f Írnek  munká jának  minden  fá-
zisánál  közreműködik .  A  Bas se rman-
nal  készülő  filmek  már  kiáll í tásuk  
paza r ságáva l  is  ki  fognak  tűnni  a  
sablonos  f Írnek  tucat jai  közül.  Főleg  
a  modern  életből  ve t t  d r á m a '  já tékok  
lesznek,  de  több  olyan  lesz  közöt tük,  
amelyik  l á tványos  ki állítást  igényel.  

A  nagy  néniét  szinészszel  készülő  
soroza t  l e g d ő k e ' ö b b  p roduk tuma  
'esz  az  idei  moziszezonnak.  

Gróf  Monte  Chris to .  

Dumas  l egha ta lmasabb  klasszikus  
r e m e k m ű v e  nemsoká ra  filmre  kerül .  
Ugy  tudjuk,  hogy  mére te iben  és  kon-
cepciójában  egyarán t  impozáns  re-
gényt  a  magya r  Phönix-f  imgyár  fog-
ia  vászonra  vinni.  Az  uj  m a g y a r  film-
vái lakozás  már  bebizonyí to t ta  nagy-
rah iva to t t ságá t ,  minden  reményünk  
és  garanciánk  meg  van  tehát  a r r a  
nézve,  hogy  a  vi lágirodalom  nagysza -
básu  a lkotása ,  a  Qrőf  Monte  Chr is to  
filmmása  méltó  lesz  az  eredet ihez .  

S c h w e i t z e r  varrógépek  
családi és ipari 
célra  a legjob 
bak.  Eladás  
előnyös  rész  
letfizetésre  is.  
Részletes 
ár j  'g,zékkel  
szolgál  :  
Schweitzer 
varrógép  r.-t.  
Miskolcz, 
Széchenyi  u.  
8á.  szám.  



Cukros  szerelem.  
Bohózat  3  felvonásban.  

Bemutatja  az~'Apolló  pénte-
ken,  szeptember  21-én,  szom-
baton  22-én,  vasárnap,  23-án.  

Zukor  Emil,  egy  csokoládégyár  tu-
lajdonosa,  el  van  r a g a d t a t v a  R a j n a y  
báró  leányától ,  Ellentől,  aki  szorga l -
mas  v e v ő j e  a  csokoládégyár  fő lera-
ka tának .  Ellent  minden  alkalommal  
maga  Zukor  Emil  szolgál ja  ki  sa já t -
keziileg  és  bizony  a  mér ték  mindig  
Ellen  j a v á r a  billen,  aki  oly  olcsón  
vásáro l  csokoládét ,  mint  senki  más.  

Ellen  kalandjairól  azonban  tudomást  
sze rez  az  intézet  igazgatónője  és  fel-
háborodot tan  értesi t i  Ellen  apját  az  
esetről .  R a j n a y  bá ró  e lha tá rozza ,  hogy  
leányát  sz 'gorubb  feliigyeleí  alá  he-
lyezi  és  levélben  értesít i  az  intézet  
Igazgatónőjét ,  hogy  Ellen  mellé  egy  
szigorú  nevelőnőt  rendelt ,  ak '  a  na-
pokban  már  meg  is  érkezik  az  inté-
ze tbe  hogy  Ellent  á t v e g y e  és  haza-
hozza. 

Ellennek  s 'kerii!  ezt  a  levelet  Zu-
kor  Emil  kezei  közé  juttatni  és  Emil-
nek  nagysze rű  ötlete  t ámad  0  maga  
öltözik  neve lőnőnek  és  ő  je lentkcz 'k  
az  in tézetben  Ellenért .  A  jól  öltözött ,  
szigorú  idősebb  hölgynek  az  igazga-
tónő  t e rmésze te sen  gyanút lanul  át-
adja  E  lent.  

Közben  R a j n a y  b á r ó  é r tes í te t te  fi-
véré t ,  Brunot ,  hogy  Ellen  az  uj  ne-
velőnővel  át  fog  utazni  azon  a  v á -
roson,  amelyen  Bruno  lakik.  Bruno  
bácsi  családiának,  különösen  f  ának.  
Kiírtnak  a  ké re lmére  e lha tá rozza ,  
hogy  unokahugát  néhány  napig  magá-
nál  t a r t ja .  

Szegény  Emi',  aki  kényte len  most  
t ovább  játszani  a  szerepét ,  t e rmésze -
tesen  nagvon  rosszul  érzi  magát ,  kü-
lönösen  mikor  lát ja  hogy  m'nt  neve-

lőnőt,  egy  öreg  nénivel  egy  szobába  
szál lásol ják. 

Emil  e lha tározza ,  hogy  az  éj  leple  
alatt  végleg  megszök 'k  és  a  szom-
széd  vendéglőben  vesz  szállást .  Ez-
alatt  azonban  a  leányneve lő in téze tben  
megjelenik  az  igazi  nevelőnő,  az  igaz-
gatónő  pedig  rögtön  értesít-  Ra jnay  
báró t  a  tö r tén tekrő l  és  arról  a  gyanú-
járól,  hogy  ugy  látszik,  Ellent  meg-
szökte t ték .  Ra jnay  b á r ó  azonnal  el-
utazik  f ivéréhez,  akinek  házában  már  
a  legnagyobb  k a v a r o d á s  van  a  neve -
lőnő  el tűnése  miatt .  

Ellen  végül  mindent  bevall  az  a ty -
jának,  aki,  tekintet te l  a r ra ,  hogy  a  
cs 'ny  mégis  ugy  végződik,  ahogy  ö  
a k a r t a  mer t  Ellen  a  házasság  kordá-
jába  keriil,  megbocsá t j a  Edennek  és  
Emilnek  a  cs inytevés t .  

Kozmetikai 
(Szépségápolási) 

műterem 
Miskolcz,  Városháztér  13.  sz.  

Hol  mindennemű'szépséghibát  
szakszerűen  kezel  

Rosenfeld Hermin 
vizsg.  kozmetikusnő.  

Mindennemű  piperecikkek  árusítása.  
Manikür  hölgyek  részére.  

Az  amer 'ka i  sorozat .  

Az  elmúlt  szezon  d ada lmas  már -
kája  az  amerikai  film  volt .  Ha ta lmas  
és  példát lan  s 'ker  k isér te  az  Apolló  
és  Uránia  amerikai  so roza tának  be -
muta tásá t .  Így  lesz  az  uj  szezonban  
is.  Az  1917—18.  évad  fo ly ta tó lagosan  
megjelenő  amer ika i  so roza ta  fokozot t  
mér tékben  fogja  meghódítani  a  publi-
kumot  s  milliók  fognak  gyönyörköd-
ni  az  amerikai  filmek  koncepció  ban,  
rendezésében  és  u tolérhete t len  meg-
iá tszásban. 



A SORS  EMBERE.  
Amerikai  történet  4  felvonásban.  

A  főszerepben:  Róbert  Warwick.  

Bemutatja  az  Uránia  pénteken,  szeptember  21-én,  szombaton,  
22-én  és  vasárnap,  23-án.  

Gondtalan  if jú-ember  volt  Har ry  
Garrison,  mikor  egy  napon  tragikus  
szárnysuhogással  elrepült  fölötte  a  
végzet.  Az  apja,  aki  féltő  és  szerető  
szívvel  nevelte  fel,  aki  finommá  csi-
szolta  a  lelkét,  hogy  ezersziniien  ra-
gyogjon  az  élet  sugaras  fényében,  aki  
a  saját  apró  öröme't  is  átlopta  egyet-
len  gyermekének  bohó  fiatalságába,  
az  apja  szembekerült  a  halállal  és  
megadta  magát  a  kegyetlen,  cinikus  
nagyúrnak.  Egy  fekete  p'sztolycső,  
egy  sercenő  hang  és  mire  Harry  ré-
mületének  öntudatára  ébredt:  ott  fe-
küdt  előtte  némán  és  összeroppanva  
a  dermedt-hideg  emberi  test,  melyből  
rejtelmes-idegen  világok  felé  repült  
az  örök  misztér 'um,  amit  örökül  ha-
gyott  reá  az  apja.  Néhány  fönsége-
sen  egyszerű  sor,  gyászos  testamen-
tum,  melyből  a  megtépett  és  megalá-
zott  büszkeség  fekete  őszinteségével  
hörgött  bosszúért  a  nemezis.  fis  Har-
ry  megtudta  hogy  az  apai  halál  gyá-
sza  mögött  egy  lelkiismeretlen  pénz-
ember  kapzsisága  kacag.  Megtudta,  
hogy  a  bec'sületes  élet  vívott  elkese-
redett  párbaj t  a  becstelenséggel  és  
alulmaradt.  Megtudta,  hogy  aki  el-
rabolta  ajkáról  a  mosolyt:  Charles  
Wenright,  az  apja  gyilkosa,  akinek  
rideg  szivében  a  pénz ;mádat  dobban  
egy  hangtalan-diadalmas  szimfóniát.  
Es  megérezte,  hogy  nagy  kötelessé-
gek  majorátusa  lett.  Elégtételt  kell  
vennie  az  apai  ha'álért  farkasszemet  
kell  néznie  gőgös  paloták  ura 'val ,  
össze  kell  tiporn  a  mindent  és  min-
denkit,  aki  bosszújának  út jába  kerül.  

A  gondtalan  ifjú  tragikus  nagyságúvá  
emelkedett  és  elindult,  hogy  végre-
hajtsa  a  testamentum  néma  parancs-
szavát . 

* 

Elmúlt  három  esztendő.  Harry  Gar-
rison  a  kaliforniai  aranymezők  szik-
lái  mögé  menekült  fájdalmával,  mely-
re  puha  selyemfátyolt  aggatott  az  
idő,  be takar ta  és  elaltatta  azt.  A  
bosszú  tűzpiros  rózsái  megfakultak,  
az  apai  halál  emléke  a  mulandóság  
szürke  köpenyébe  öltözött  és  messze  
bolyongott,  hogy  ne  zavar ja  álmatlan  
éjszakák  csöndességét,  Har ry  Garri-
son  megfeledkezett  nagy  kötelességé-
ről  és  tüzelő  napfényben  aranyat  ke-
resett ,  aranyat ,  amely  átsegit  az  éle-
ten,  amelyért  örömöket  lehet  vásárol-
ni,  amelynek  zengő  zenéje  megbabo-
názza  az  esztendők  sápadt  kísérte-
iéit.  Messze  délvidéken,  kis  faházikó-
ban  lakott  a  sors  embere  és  aki  egy-
kor  gyászos  fekete  szivvel  állt  az  
élet  kapujában:  friss  erővel  uj  célok  
diadalszomjas  akarója  alatt  Ám  egy  
napon  eljött  hozzá  a  mult  és  megko-
cogtat ta  a  lelke  ablakát.  Egy  new-
yorki  újság  került  a  kezébe  és  az  új-
ság  betiihalmazából  hangtalan  vádak  
árnyai  bontakoztak  ki.  Az  apja  szel-
lemének  sejtelmes  komorsága  rálehelt  
az  emlékeire  s  életre  keltette  azokat  
E!  innen,  el!  Vissza  a  város  kőrenge-
tegébe,  ahol  cifra  paloták  előtt  vá r -
ja  a  bosszú,  hogy  magával  vigye  lá-
zas  éjszakák  fekete  sötét jébe  és  vi-
lágos  nappalok  vakító  becstelenségé-



re  uszítsa  kegyetlen  .cinikus  kénysze-
rűséggel. 

* 

H a n y  Garrison  levetet te  az  a rany-
ásók  ruháját  és  f rakkba  öltözött.  Fe-
kete  frakkba,  amely  megnyit ja  előtte  
a  gazdagok  palotáit.  Ragyogó  ing-
melle  alatt  magával  vitte  a  bosszút,  
és  senki  sem  látta  mosolygó  ajkán  a  
keserűséget ,  amely  pirosra  festet te  
a  vágyakozását .  Lángralobbant  ben-
ne  újra  az  akara t :  a  sors  magaslatá-
ra  küzdeni  magát  és  pálcát  törni  apja  
gyilkosa  fölött.  És  iramló  erővel  ment  
följebb.  Szédítő  perspektívák  nyíltak  
meg  előtte,  az  öröklött  kötelesség  
megacélozta  erejét,  megállás  nélkül  
rohant  a  bosszú  vakmerősége  felé.  
De  amig  elérkezett  a  nagy  nap,  amig  
megadatot t  neki  a  d 'adal:  minden  pok-
lon  át  is  iizte,  hajszolta  szent  hivatá-
sának  teljességét.  És  Harry  Garrison  
elérte  célját.  Aki  megtaposta  és  meg-
tépte  az  apja  életét,  azt  megtaposta  
és  megtépte  kimélet  nélkül.  Aki  elra-
bolta  tőle  legdrágább  és  legforróbb  
kincsét,  az  apai  szivet,  attól  cinikus  
Irdegséggel  elrabolta  a  gyermeki  
szeretetet .  Aki  egykor  kacagó  kap-
zsisággal  kerget te  szegénységbe  az  
apját,  azt  kacagó  kárörömmel  űzte  a  
koldus  élet  vackai  mögé.  És  aki  pisz-
tolyt  kényszeri tet t  apja  kezébe,  an-
nak  homlokcsontjára  forrasztot ta  a  
halál  hideg  acélcsövét.  Ecce,  betelt  a  
szent  hivatás!  Most  pedig  jöhet  az  
élet,  amelyért  oly  drága  árat  kellett  
fizetnie. 

Hirdessünk 
A  M O Z I - b a n .  

A  n a g y  o f f e n v i v a .  

A  taljánok  törpe  ura  
evett  sok  polentát,  
ettől  aztán  azt  képzelte,  
hogy  ő  nagy  potentát  
jó  kedvében  ordította  
kétszer,  hogy  evviva,  
s  kimondta,  hogy  kezdődjék  meg  
a  nagy  offenzíva.  

Nagy  áldomást  csaptak  előbb  
cikóriás  zaccai,  
aztán  jöttek  ellenünkre  
diadalmas  daccal,  
a  sok  talján  ugy  lépkedett,  
mint  színházi  diva,  
azt  hittek,  hogy  mulatság  lesz  
a  nagy  offenzíva.  

Elfogyott  az  ebédjükön  
pár  száz  hízott  macska,  
és  povedált  hódításról  
menten  a  sok  ;sacska,  
s  győztes  torra  már  előre  
félvilág  volt  hiva,  
bő  reménynyel  indult  neki  
a  nagy  offenziva.  

Ugrándozva  jött  a  talján,  
akárcsak  a  kecske,  
miákolt  a  fiatalja  
és  az  öregecske,  
a  fogait  csat togtat ta,  
nvnt  a  hindu  siva,  
ugy  kezdődött  a  rettentő,  
a  nagy  offenziva.  

G e r h a r d t  c i p ő i  

a  l e g l e  b b a k .  
Villogtatta,  f i togtatta,  

ránk  fogta  a  budlit,  



szétszab  vele  —  mondta  —,  mint  a  
makaróni  nudlit,  
hirdette,  hogy  hazánk  feie  
zsebébe  lesz  sziva,  
pozdor jává  zuz  majd  minket  
a  nagy  offenzíva.  

Jött  a  talján  kack'ásan,  
dirrel-durral-dérrel, 
de  rácsaptunk  az  or rá ra  
és  teli  lett  vérrel ,  
megfordult  s  a  mamájához  
szaladt  bőgve,  riva,  
ilyen  gyászos  véget  ért  meg  
a  nagy  offenziva.  

Kóró  Pál.  

LEGJOBB 
a  dr.  Hercz-féle  

arcápoló  szappan,  
Kapható  darabonként  

3  k o r o n a  50  f i l lérért ,  

arcápoló  kenőcs  
2  koronáér t  az  

„OROSZLÁN" 
gyógyszei  tá rban .  

Próba  a  felvevőgép  előtt.  

A  dühös  rendező  egy  nagyot  ká-
romkodik  és  ráordit  az  egyik  szerep-
lőre: 

—  Hátborzongató  ur,  vágjon  hü-
lyébb  arcot!  Kezdjük  újra!  

Hátborzongató  ur  nagyot  sóhajt.  
Fehér  szakállával,  hosszú  tógájában  
szánalmas  jelenség.  

—  Micsoda  hülye  darab  ez!  —•  
mormogja.  —  Ugy  fájnak  az  arciz-
maim,  meg  a  nyakam,  mintha  nyak-
szir tmerevedést  kaptam  volna.  

A  rendező  tovább  elégedetlenke-
dik. 

—  Meghatóbban  csinálja!  Énekeljen  
hozzá  gondolatban  valami  jó  kupiét,  
fis  maga,  Termofor  kisasszony,  le-
gyen  démonibb,  Képzelje  el,  hogy  a  
legjobb  barátnője  elhódította  az  ide-
álját.  Kissé  sötétebb  arcot  kérek  s  ha  
csettintek  az  ujammal,  tegye  jobb  
kezét  a  keblére  és  guritson  végig  egy  
könnycseppet  az  arcán.  Hátborzon-
gató!  Hiilyéb  arcot!  Azt  a  rézfánfü-
työlő  angyalát!  Ne  massz ' rozza  a  
nyakát ,  hanem  gondoljon  arra  a  meg-
ható  dalra,  hogy  Befúj ta  az  utat  a  
hó.  '  ;  

A  vitatkozó  kis  csoport  előtt  el-
megy  egy  ur  és  udvariasan  megkér-
dezi: 

-  Milyen  darabot  próbálnak,  önök,  
ha  szabad  érdeklődnöm?  

—  A  Parsi íal t !  —  orditja  a  rendező  
és  tovább  káromkodik.  

A  Mozi  számára  hirdetéseket  felvesz  
az  lUjsagtetJesztô  Vállalat  

Szemere-utca  3.  sz.  Telefon  664,  sz,  

Nevetséges  dolog,  rideg  és  szigorú  
törvényt  állítani  fel  arra,  rnit  kellene  
olvasnunk  és  mit  nem.  A  modern  kul-
túrának  több  mint  fele  azon  alapszik,"  
amit  „nem  kellene  olvasnunk".  



Két  mozis  beszélget.  
A  „Mozi-Világ"  közli  ezt  a  kedves  

apróságot : 
Aranyos:  Barátom,  most,  hogy  ui-

ra  kinyiinak  muzsacsarnokaink  meg-
hitt  kapui,  én  egy  olyan  ujitást  lépte-
tek  életbe,  melyről  az  egész  világ  
csevegni  fog!  

Gyémántos :  Csupa  fül  vagyok,  
hagyja  hallani  az  eszméjét.  

Aranyos:  ö n  is  jól  tudja,  ugyebár ,  
kedves  kar társ ,  hogy  amily  magas  a  
mi  nívónk,  épp  oly  alacsonyak  a  
helyára 'nk .  Mit  mondok:  helyár  —  
hát  helyár  ez?  Elvtárs  ur,  lehet  ma  
kérem_  ilyen  helyárak  mellett  reuzál-
ni?  Hisz  egy  barna  lötty  a  kávéház-
ban,  melyet  feketének  csúfolnak,  ma  
70  fillér  —  borravaló  nélkül  —  s  mi,  
mozitulajdonosok,  ennyi  pénzért  két-
ó r á s  műsorokat  adunk  a  közönség-
nek. 

Gyémántos :  B 'zony  ez  hallatlan,  
s zak t á r s  ur.  De  mit  csináljunk?  

Aranyos:  Hallga,  csak  hallga!  Fé-
nyes  eszmém  van,  amelynek  megva-
lósitásán  most  dolgozok.  Ugyebár ,  a  
pénznek,  mint  olyannak  —  nincs  ér-
téke,  mert  semmit  meg  nem  vehetünk  
ér te .  Még  ha  400  koronát  is  forgal-
mazunk  egy  este,  mit  vehetünk  ?  
pénzzel?  En  tehát  a  következő  tervet  
bocsáj tom  Európa  mozitulajdonosai-
nak  rendelkezésére:  

A R A N Y O S - M O Z I . 
Budapest,  Éhes-körut  417.  

Helyárak : 
1—2.  sor :  egy  kiló  cukor;  
3—4.  sor:  két  kiló  0-ás  liszt;  
5—7.  sor :  fél  kiló  zsir;  
6—>10.  sor :  egy  csirke;  
10—12.  sor :  10  darab  tojás.  
Erkély ülés:  1  doboz  osztr.  Memphis;  
Páholyülés:  1  doboz  osztr.  III.  Sor te ;  
Családi  páholy:  egy  élő  liba.  

Abban  a  reményben,  hogy  a  n.  é.  
közönség  tömegesen  fogja  színházun-
ka t  felkeresni,  jelezzük,  hogy  mozink  

Közélelmezési  Hivatala  a  tolongás  el-
kerülése  végett  már  reggel  nyolctól  
nyitva  van  s  igy  ácsorogni  teljesen  
felesleges. 

Aranyos  Eiraim,  igazgató.  
Aranyos  (folytatva) :  így  remélem,  

hogy  a  közönség  megmarad  s  végre  
majd  az  Aranyos-család  is  jóllakhat!  

Gyémántos :  Csoda,  csoda  ez  a  
terv,  de  félek,  hogy,  mint  minden  
csoda,  ez  is  csak  három  napig  fog  
tar tani!  —  elzsé  —  

A  moziban  nem  változik  a  záróra,  
A  közönség  körében  meglehetősen  

kellemetlen  érzésekkel  fogadták  azo-
kat  a  híreket,  amelyek  arról  szóltak,  
hogy  a  kormány,  a  szénhiányra  való  
tekintettel,  korlátozni  fogja  a  színhá-
zak,  a,  /vendéglők,  a  kávéházak,  a  

mozik  és  a  mulatók  zárórá já t .  Ebben  
az  ügyben  gróf  Serényi  Béla  keres-
kedelemügyi  miniszter  igy  nyilatko-
zott: 

A  kávéházak,  vendéglők,  szín-
házak,  mozik  és  mulatók  zárórá jának  
korlátozására  nem  gondolok.  Az  az  
álláspontom,  hogy  a  kávéház,  színház  
és  a  mozi  inkább  szövetkezet :  mele-
gedő,  amely  összegyűjti  nagy  töme-
gekben  az  embereket .  Aki  otthon  fii-
tene,  természetesen  nem  fiit,  amikor  
kávéházban,  színházban  vagy  mozi-
ban  van,  ezeknek  a  helyiségeknek  
nyi tvatar tásával ,  tehát  sok  lakás  és  
szoba  fűtését  takarí t juk  meg.  Ezért  
mondom,  hogy  ezek  a  helyiségek  tu-
lajdonképen  olyan  központok,  ame-
lyeknek  üzeme  szénmegtakar i tás t  és  
nem  szénpazarlást  jelent,  ezért  nem  
is  gondolok  arra,  hogy  a  zárórát  a  
szénhiányra  való  hivatkozással  kor-
látozzuk. 

A  Magyar  Mozgóképszinháztulajdc-
nosok  Országos  Szövetsége  tegnap  
hosszú  táviratban  üdvözölte  Serényi  
minisztert  fenti  kijelentéséért  s  30000  
család  nevében  háláját  és  köszönetét  
fejezte  ki  gondoskodásáért .  



Tájékoztató  a  közönség  számára.  
A  MOZI  egyes  példányainak  ára az  Apollóban,  valamint  

az  Urániában  20  fillér.  
A  RUHATÁRBAN  feisó' kabátért  20  fillér,  kalap  és  botért  

10  fillér  f izetendő.  
HIRDETÉSEK  felvétetnek  a  kiadóhivatalban.  
Mozijegyek  te lefonon  is rendelhetők.  Telefon  szám  :  815.)  
A  megrendelt  jegyek  az  e lőadás  megkezdése  előtt  15  

perccel  kiváltandók,  mert  tovább  nem  tartják  fenn.  
Heiyárak  az  Apollóban  és  Urániában:  Páholyülés  2  —  К  

Fentartott  hely  P60  K,  Zsöllye  P20  K,  Támlásszék  90  f,  Zártszék  60  f  

A  HÉT  MŰSORA:  
U R A N I A . 

Pénteken,  szeptember  21-én,  
szombaton,  22-ón  és  vasárnap,  

23-án : 

Az  amerikai  W o r l d - f i l m  
Corporation  attrakciója.  

sors  e m b e r e .  
Amer ika i  tör ténet  

4  fe lvonásban.  

Főszereplők  :  
ROBERT  WARWICK,  

ALEX  В.  FRANCIS,  
JOHN  NINES,  

CHESTER  BARNETT  
és 

CHARLES  PURKET.  

A P O L L O . 
Hétfőn,szeplember  17-én  éskedden,  18-án  

Ésitélazasszony!... 
Dráma  4  felvonásban.  

A  főszerepben  :  MARIA  CARMI.  

Szerdán,  szeptember  19-én  és  csütörtö-
kön,  20-án  

Fonnyadt  babérok.  
Dráma  3  felvonásban.  

Pénteken,  szeptember  21-én,  szombaton,  
22-én  és  vasárnap,  23-án  

Nordlsk-műsor, 

A  mult  szálai.  
Dráma  3  felvonásban.  

Cukros  szerelem.  
Vígjáték  3  felvonásban.  

Az Apollóban  és  Urániában  az  e lőadások  hétköznap  délután  
У„7  és  este  Vs9 órakor;  vasárnap  és  ünnepnap  délután  У33,  

y s5,  Va7  és  este  '/,9  órakor  kezdődnek.  

Kiadla  az  APOLLO  r.-t.  —  Nyomtatta  Klein  és  Ludvig  könyvnyomdája  Miskolcz.  


